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PARLEMENT EUROPÉEN 2009 - 2014

Délégation pour les relations avec l'Inde

D-IN_PV(2013)0320

PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 20 mars 2013, de 10 h 15 à 11 h 15

Bruxelles

La séance est ouverte le mercredi 20 mars 2013, à 10 h 15, sous la présidence de Graham 
Watson (président).

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE 503.486)
Le projet d'ordre du jour est adopté. Il est décidé de traiter le point 5 avant le point 4. 

2. Adoption du projet de procès-verbal de la réunion du 23 janvier 2013 
(PE 503.476)

Le projet de procès-verbal est adopté sans modifications.

3. Communications de la présidence

M. Graham Watson souhaite la bienvenue à toutes les personnes présentes, notamment 
à Mme Soumya Chandrashekharachari, de l'ambassade indienne, à 
Mme Maria Castillo Fernandez, chef de l'unité Inde au SEAE, et à Giuseppe Busini du SEAE. 
Il indique que la DG Commerce s'est excusée de ne pas pouvoir être présente aujourd'hui à 
cause des négociations sur l'ALE. .

Il informe les membres qu'une lettre a été reçue de la part des autorités indiennes qui 
proposent une visite de la présidente du Lok Sabha, Mme Meira Kumar, au Parlement 
européen les 8 et 9 juillet 2013. Elle serait accompagnée du secrétaire général du Lok Sabha 
et de six députés. Il indique que les détails de la visite proposée sont encore en cours de 
clarification. Il demande aux membres de prendre noter de ces dates dans leur agenda.
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M. Graham Watson rappelle aux membres que le Parlement européen propose 
d'organiser une réunion au Parlement dans la semaine du 27 mai 2013 avec des délégations 
restreintes composées de parlementaires des cinq pays asiatiques du G-20 (Inde, Chine, 
Indonésie, Corée du Sud, Japon) et de l'Australie. Les invitations sont actuellement envoyées 
et les membres seront informés dès que des informations définitives seront disponibles; il 
espère que les membres pourront être présents à cet événement.

4. Préparatifs de la visite du groupe de travail en Inde (New Delhi et Calcutta) du 
29 avril au 3 mai 2013 

M. Graham Watson invite les membres à consulter le projet de programme qui a été 
distribué et indique qu'il souhaite que la visite se concentre sur les enjeux liés à la position des 
femmes et sur les projets financés par l'UE qui apportent une aide aux femmes. Il signale par 
ailleurs que l'Oréal a fait pression sur lui afin d'être inclus dans le programme.

M. Newton Dunn estime qu'une visite chez l'Oréal n'a pas sa place dans le programme 
de la délégation.

Mme Delli se rend à l'avis de M. Newton Dunn et souligne que la visite doit être 
consacrée avant tout aux problèmes et à la violence que rencontrent les femmes en Inde.

M. Leinen souhaiterait vivement aborder la question de l'expérimentation animale et 
les questions environnementales. Il se réjouit de l'inclusion d'un projet sur les déchets 
électroniques. Il souligne également la nécessité de parler du changement climatique et de la 
violence à l'égard des femmes.

Mme Collin Langen souligne que la visite doit avoir pour principal objet le problème 
de la violence à l'égard des femmes. Elle marque également son intérêt pour les questions de 
l'environnement et de la durabilité et estime que le temps manque pour rencontrer l'Oréal.

Mme McIntyre souhaite que l'on reste "ouvert" sur l'idée de rencontrer l'Oréal dans la 
mesure où ce serait l'occasion d'aborder des questions liées à la responsabilité sociale des 
entreprises (RSE).

M. Mann convient lui aussi que la RSE pourrait être un point à examiner ainsi que la 
question de savoir si cette notion devrait avoir un caractère obligatoire ou facultatif. Il évoque 
les conditions de travail en Asie du Sud, telles que les incendies dans des usines textiles au 
Bangladesh. Il souligne que l'examen de la situation des femmes en Inde est absolument 
essentiel.

Mme Kolarska Bobinska insiste sur la nécessité de se concentrer sur les problèmes qui 
touchent les femmes. Elle souhaite que le programme soit centré sur les personnes et les 
organismes qui s'occupent des femmes comme les tribunaux, la police, les établissements 
d'enseignement et les ONG. À ses yeux, les réunions avec des représentants des institutions ne 
doivent pas avoir lieu au détriment des réunions avec les organismes qui s'occupent de la 
situation des femmes. Elle ne considère pas qu'il soit nécessaire de rencontrer l'Oréal pendant 
la visite.

Mme Delli voudrait que la réunion se concentre sur l'environnement et notamment sur 
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la décontamination du site de Bhopal. Elle est impatience de rencontrer les représentants des 
populations locales et de savoir comment l'UE pourrait leur venir en aide.

Mme del CastilloVera tient beaucoup à rencontrer les représentants des organismes qui 
s'occupent des femmes comme les ONG, les universités, les écoles et d'autres établissements 
d'enseignement.

M. Graham Watson convient que le programme doit encore être peaufiné afin qu'il 
mette effectivement l'accent sur les problèmes des femmes. Il évoque la visite, le vendredi 
matin, d'un projet qui porte sur l'aide apportée aux femmes atteintes par le VIH. Il propose 
que la délégation du PE prenne la peine de préciser aux chefs de mission et à tout dirigeant de 
l'industrie européenne que le souhait de la commission est bien d'aborder le sujet de la 
situation des femmes dans les réunions. Il se réjouit du lobbying dont il a fait l'objet de la part 
de l'Oréal, indiquant qu'il s'agit d'un acteur de premier plan en Inde et qu'il est approprié que 
la délégation soit au centre de son attention.

Il rappelle aux membres que le nombre de députés habilités à participer à la visiter de 
la délégation a été limité à huit. Il s'agit d'une réduction par rapport aux quotas antérieurs qui 
fait suite à la décision de la Conférence des présidents, en décembre 2012, de réduire le 
pourcentage de députés autorisés à effectuer un déplacement au cours d'une période de 
deux ans de 75 % à 50 % du nombre total des députés à part entière. Dans la mesure du 
possible, une préférence sera accordée aux membres actifs et des discussions sont en cours 
avec les groupes politiques afin de dégager un accord. Il signale que des investigations 
antérieures menées avec les autorités indiennes lors de visites du site de Bhopal n'ont pas 
donné de résultats prometteurs.

Mme Kolarska Bobinska demande s'il sera possible d'effectuer un nouveau 
déplacement en 2013 et avant les élections en 2014. Le secrétariat l'a informé que la 
Conférence des présidents n'a donné son autorisation que pour une seule visite de la 
délégation en 2013. La situation concernant 2014 n'est pas claire actuellement; en revanche –
lors d'années électorales précédentes –, les visites avaient été autorisées durant les premiers 
mois de l'année.

M. Graham Watson convient que la situation doit être réexaminée et que, le cas 
échéant, une lettre pourrait être envoyée à la Conférence des présidents demandant 
l'autorisation d'élargir la délégation.

5. État des lieux des relations UE-Inde

M. Graham Watson donne la parole à Mme Castillo Fernandez du SEAE. Elle présente 
une mise à jour des développements récents des relations UE-Inde, citant en premier lieu la 
réunion qui s'est tenue le 30 janvier à Bruxelles entre la haute représentante de l'UE, 
Mme Ashton, et le ministre indien des affaires étrangères, M. Salman Khurshid. Cette réunion 
a été consacrée à des questions de politique étrangère et aux préparatifs du sommet UE-Inde; 
aucune date n'a encore été déterminée, le choix étant fonction des progrès de l'ALE. 

Le 4 février 2013, la commission mixte UE-Inde s'est réunie et a traité des aspects non 
politiques de la coopération, c'est-à-dire le commerce, la recherche, l'innovation et l'énergie. 
L'objectif, en outre, consiste à préparer le premier projet d'un calendrier commun en matière 
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de mobilité et de migration – le premier de ce type entre l'UE et un pays tiers. Le 
développement des compétences est aussi l'un des grands points à l'ordre du jour, notamment 
dans la mesure où 50 % de la population indienne a moins de 25 ans. Enfin, un protocole 
d'accord sur la coopération en matière de concurrence avec l'Inde a été discuté. 

Mme Castillo Fernandez fait ensuite allusion à deux déclarations récentes de la haute 
représentante, Mme Ashton, sur l'application de la peine de mort en Inde. Elle regrette aussi 
que la partie indienne ait reporté une fois de plus le dialogue sur les droits de l'homme, qui 
serait l'occasion de traiter de la question de la violence à l'égard des femmes. Elle évoque 
également les projets financés par l'UE afin de promouvoir la santé et l'éducation des femmes 
en Inde. 

Elle indique que la haute représentante, Mme Ashton, a fait une déclaration rappelant 
aux autorités indiennes leurs obligations concernant la garantie de l'immunité diplomatique en 
vertu de la convention de Vienne et soulignant que l'objectif de l'UE consiste à pousser les 
parties italienne et indienne à trouver un accord sur la situation des marins italiens. Elle 
souligne enfin la volonté des deux parties de trouver un terrain d'entente sur l'accord de libre-
échange, mais rappelle aux membres qu'il reste à trouver une solution dans un certain nombre 
de domaines, notamment les tarifs douaniers, les marchés publics et le développement 
durable.

M. Graham Watson demande s'il est encore question d'organiser une réunion 
ministérielle en avril entre le ministre Sharma et le commissaire de Gucht et si une conclusion 
politique sur l'ALE est envisagée "avant l'été". Il note avec regret qu'une exécution a eu lieu 
en Inde le 9 février 2013 – la seconde ces derniers mois après une interruption de huit ans. Il 
est aussi préoccupé par l'adoption récente par le Lok Sabha d'une loi prévoyant des peines 
sévères à l'encontre des violeurs, notamment la peine de mort. Enfin, il affirme que la réaction 
de la partie indienne visant à la détention de l'ambassadeur italien, après la décision des 
autorités italiennes de ne pas renvoyer les deux marins, n'est "peut-être pas surprenante au 
regard des circonstances"; il craint que Rome ne mette en péril les relations UE-Inde sur cette 
question. 

Mme Castillo Fernandez répond qu'il est effectivement prévu d'organiser une réunion 
au niveau ministériel entre le ministre Sharma et le commissaire de Gucht à la fin du mois 
d'avril. Les deux parties sont en contact étroit et leur volonté politique de parvenir à un accord 
est forte. Elle rappelle la position déterminée de l'UE concernant la peine de mort en Inde et 
indique qu'une démarche sur la question a été préparée. Elle déclare enfin qu'elle a 
connaissance de contacts entre le ministre italien des affaires étrangères, M. Terzi, et la haute 
représentante, Mme Ashton. L'UE cherche à parvenir à un équilibre et à ne pas mettre en péril 
les relations UE-Inde; la question est cependant délicate. 

M. Graham Watson remercie Mme Castillo, qui propose de donner une session 
d'information supplémentaire avant le départ de la délégation. M. Graham Watson attend avec 
intérêt cette nouvelle séance d'information.

6. Questions diverses
Néant.
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7. Date et lieu de la prochaine réunion

La prochaine réunion se tiendra le 24 avril à 15 heures. 

La séance est levée à 11 h 15.
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